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Caiff plentyndod eu diffinio fel yr amser treuliwyd o fod yn blentyn tan eu bod yn cael eu labeli fel oedolyn, sydd gan amlaf pan fyddant yn cyrraedd tua undeg wyth oed (Waller a Davies, 2005). Yn ôl Jenks (2005), nid ydyn yn gwybod unrhyw beth am blentyndod. Dwedwyd fod yr ysgrifenwyr doethaf i weld yn ymrwymo eu hun i’r ffaith y dylai dyn wybod beth mae plentyn yn gallu dysgu, heb ofyn i blant. Credwyd Jenks fod pobl yn edrych am y dyn mewn plentyn, heb ystyried beth yw’r plentyn cyn iddo ddod yn ddyn. 
Mae’r Iseldiroedd yn un o wledydd yn y byd sydd yn rhedeg nifer o brosiectau plentyndod cynnar, sydd naill ai yn uniongyrchol neu anuniongyrchol drwy sefydliadau anllywodraethol. Er hynny, mae’r Deyrnas Unedig yn cael eu heithrio, gan eu bod yn dadlau yn erbyn cyllido plentyndod cynnar, gan nad iw’n  gweld yn flaenoriaeth (Penn, 2005). 
Nod yr aseiniad ydy cymharu'r effaith mae byw mewn dwy wlad ddewisedig, sef Cymru a’r Iseldiroedd yn cael ar fywydau plant yn y blynyddoedd cynnar o’i bywydau. Bu’n bwysig i edrych ar y ffordd o fyw yn y ddwy wlad, yr hawliau gwahanol sydd gan blant, yr addysg sy’n cael eu darparu, ag unrhyw bolisïau sydd yn cael effaith ar y ffordd o fyw, a datblygiad plant ifanc yn y ddwy wlad ddewisedig. Fel rhan o’r aseiniad, byddwn yn gwneud cysylltiadau gyda’r ‘UNCRC’, y deddfau gwahanol sydd ar gael yn y ddwy wlad dewisiedig, ag hefyd y hawl sydd gan blant i siarad eu iaith cartrefol heb cael eu labelu.
Un damcaniaeth sydd yn cefnogi hawliau plant fel unigolion ydy’r United Nations Conventions on the Rights of the Child (UNCRC). Mae’r damcaniaeth wedi cael eu hadeiladu allan o bumdeg pedwar erthygl sydd yn amlinellu hawliau plant sydd o dan undeg wyth blwydd oed, oni bai fod llywodraethau mewn gwledydd gwahanol yn gosod yr oedran oedolyn yn iselach nag undeg wyth. 
Yn ôl Unicef, ers i’r confensiwn cael eu cyhoeddi yn 1989, mae’r UNCRC wedi cael eu mabwysiadu gan holl wledydd y cenhedloedd unedig heb law am America, sydd yn gyfanswm o can nawdeg tri o wledydd (UNICEF, No date).  
Mae dau allan o’r cant nawdeg tri o wledydd yma yn cynnwys Cymru, a’r Iseldiroedd. Arwyddwyd yr Iseldiroedd yr UNCRC yn 1995 (Government of Netherlands, No Date), lle bu Cymru tipyn yn hwyrach yn arwyddo yn y flwyddyn 2004 (Llywodraeth Cymru, 2015). 
Yn ôl Llywodraeth yr Iseldiroedd mae hawliau plant yn cael eu rheoleiddio’n arbennig o dda, ag er mwyn sicrhau hyn, mae ganddynt Ombwdsmon Plant yn arsylwi unrhywbeth sydd yn chwarae rhan ym mywydau plant, er mwyn sicrhau fod y llywodraeth yn dilyn Confensiwn y Cenhedloedd Unedig ar hawliau plant. Mae’r ombwdsmon yn archwilio unrhyw gwynion sydd yn ymwneud a’r llwydroaeth, ysgolion, ysbytai a meithrinfeydd. Mae’n archwilio unrhyw droseddau o fewn hawliau plant yn yr Iseldiroedd ag hefyd yn rhoi cymorth i blant am eu hawliau nhw fel unigolion (Government of Netherlands, No Date). Fodd bynnag, yn ôl Humanium.org (No Date), cyhoeddwyd Comisiynydd Hawliau Dynol Cyngor Ewrop eu bod yn pryderu am y tueddiadau hiliol a mathau eraill o anoddefgarwch sydd i’w weld yn yr Iseldiroedd. Dwedwyd fod mathau o wahaniaethu sydd i’w weld yn yr Iseldiroedd yn seiliedig ar hîl, rhyw, crefydd a tharddiad unigolion. Dwedwyd fod plant Mwslimaidd, ceiswyr lloches a ffoaduriaid yn dioddef o sylwadau a gweithredoedd hiliol o’r gymdeithas ehangach. Er gwaethaf gwelliannau, mae’r pryderon dal i sefyll, dwedwyd fod angen iddynt atgyfnerthu polisïau lle fydd yn atal a ymwybyddu pobl er mwyn ceisio lleihau a dileu'r gwahaniaethu sydd yn digwydd yn yr Iseldiroedd. 
Yn debyg i’r Iseldiroedd, mae rôl y Comisiynydd Plant wedi bodoli yng Nghymru ers 2001. Mae Sally Holland, sydd erbyn hyn yn cynrychioli ei’n plant yng Nghymru yn sicrhau bod lleisiau ei’n plant, a fod polisïau a gweithredoedd sydd yn cael eu cynnig gan y Llywodraeth a safleoedd gofal plant yn glynu gyda’r Confensiwn ar Hawliau Plant (Comisiynydd Plant Cymru, 2018). Mae rôl y Comisiynydd yn cynnwys y pŵer i fonitro pa mor effeithiol yw’r gweithredoedd sydd gyda ni fel Llywodraeth mewn lle er mwyn delio gyda chwynion, hybu hawliau a lles plant, a delio gyda digwyddiadau fel ‘whistle blowing’. Y pŵer i archwilio achosion mewn perthynas ag unigolion mewn amgylchiadau gwahanol, a rhoi cymorth i’r plentyn. Er bod rôl y Comisiynydd wedi cael eu creu ar gyfer sicrhau fod hawliau plant yn cael eu gweithredu yng Nghymru, dwedwyd Jones a Walker, (2011) fod pwyllgor y Confensiwn yng Nghymru wedi beirniadu methiant y Llywodraeth i weithredu'r confensiwn. Daw hyn bron i ddegawd ers i Gymru arwyddo’r Confensiwn. Mae Cymru i weld yn cymryd sylw rhai erthyglau'r confensiwn yn fwy na rhai eraill. Mae erthygl undeg dau, ag undeg tri, sef ymgorffori hawl plant a phobl ifanc i fynegi llais a barn, ag yr hawl fod y rhain yn cael eu hystyried mewn penderfyniadau sydd yn cael effaith ar eu bywydau. Yn wahanol i’r Iseldiroedd, mae’r hawl hyn yn cynnwys pob plentyn a pherson ifanc, beth bynnag yw eu rhyw, hîl, lliw croen, cefndir, iaith, crefydd a gallu'r unigolyn (Jones a Walker, 2011). 
Er bod y pryderon cyhoeddwyd gan y Comisiynydd Hawliau Dynol Cyngor Ewrop yn edrych ar y gwahaniaethu sydd yn digwydd yn yr Iseldiroedd, lle mae unigolion yn cael eu gwahaniaethu am eu rhyw, lliw, crefydd a hîl. Mae Llywodraeth yr Iseldiroedd yn datgan fod ganddynt bolisi sydd wedi eu henwi fel ‘Gwahardd Gwahaniaethu’ mewn lle, er mwyn sicrhau fod neb yn cael eu gwahaniaethu. Mae’r gyfraith yn rhestri beth sydd yn cael eu cyfri fel gwahaniaethu yn eu gwlad, sydd yn cynnwys, rhyw, lliw, crefydd a chenedl (Government of the Netherlands, no date). 
Wrth edrych ar erthygl gan Verkutyen a Thijs (2010) sydd yn edrych ar yr effaith mae gwahaniaethu yn cael ar blant yn yr Iseldiroedd, darganfyddwyd fod plant o gefndiroedd Twrci a Moroco yn fwy tebygol o gael eu gwahaniaethu yn yr Iseldiroedd na rhai unigolion o gefndiroedd gwahanol. Nid oedd darganfyddiadau'r erthygl yn pwysleisio ar beth oedd effaith y gwahaniaethu, a sut oedd yr unigolion yn cael eu gwahaniaethu. 
Fel rhan o asesu'r effaith mae polisïau a gweithdrefnau sydd yn cael eu cyhoeddi yng Nghymru, darganfyddwyd mae asesu yw’r ffordd allweddol mae awdurdodau cyhoeddus yng Nghymru, yn talu sylw penodol ar sut maent yn gwneud yr ymdrech i ddileu unrhyw fathau o wahaniaethu (Llywodraeth Cymru, 2017). 
Yn ôl adroddiad gan Unicef (2007) sydd yn cymryd golwg ar les plant sydd yn byw mewn gwledydd cyfoethog. Mae’r Iseldiroedd yn dod i’r brîg, ond mae’r Deyrnas Unedig fel teyrnas gyfan yn ymddangos ar waelod y tabl.  Mae darganfyddiadau'r tabl yn seiliedig ar astudiaethau sydd yn edrych ar safonau addysgol ac iechyd, ymddygiad rhywiol a pherthynas y plant rhwng ffrindiau a rhieni (Westcott, 2007). Mae’r Iseldiroedd yn cael eu hadnabod fel gwlad gyfoethog dros ben, lle mae’r perthynas rhwng rhieni a phlant yn un cryf, sydd yn cael eu hadrodd i roi llai o bwysau ar blant yn yr ysgol. Ag yn ôl Acosta a Hutchison (2017) mae’r hapusrwydd yma yn ymddangos mewn ymddygiad babanod yn yr Iseldiroedd, lle adroddwyd fod y rhyddhad mae’r plant yn cael yn yr Iseldiroedd yn dylanwadu ar hapusrwydd y plant yma i gymharu â rhai mewn gwledydd eraill. 
Mae lles plant a phobl ifanc yng Nghymru yn cael eu monitro, a’r darganfyddiadau yn cael eu cyhoeddi gan Lywodraeth Cymru. Ac wrth edrych ar rhai darganfyddiadau'r Llywodraeth, mae lefelau boddhad bywyd merched i weld yn cwympo wrth iddynt fynd yn hŷn, i gymharu â bechgyn, sydd yn aros yn gymharol gyson wrth iddynt fynd yn hŷn. 
Mae’r tabl gan Unicef yn dangos gwahaniaeth enfawr yn adran lles addysgol plant yn y ddwy wlad. Lle caiff yr Iseldiroedd eu sgorio gyda lefel chwech, a’r Deyrnas Unedig yn cael eu sgorio gyda lefel o Undeg saith, sydd yn ymddangos yng nghategori gwaethaf y tabl. Mae’r adroddiad gan Lywodraeth Cymru yn dangos gwelliannau mewn datblygiadau addysgol plant yng Nghymru. Wrth edrych ar addysg yn y blynyddoedd cynnar, ar y cyfan mae disgyblion erbyn hyn yn cyflawni'r lefel ddisgwyliedig o fewn adran y Cyfnod Sylfaen, sydd yn dangos wythdeg pump y cant yn dwy fil ag undeg pedwar. Mae hyn y dangos tamaid bach o gynnydd ers dwy fil ag undeg tri lle'r oedd y canran yn cyrraedd wyth deg tri y cant (Llywodraeth Cymru, 2015). Fodd bynnag, nid yw’r canlyniad cyffredinol yn dangos llawer o newid mewn lles plant yng Nghymru ers rhwng dwy fil ag un, a dwy fil ag undeg pedwar. 
Fel rhan o gyfraith addysgol yr Iseldiroedd mae’n rhaid bod plant yn cael eu dysgu mewn ysgol/sefydliad addysgol, felly nid yw dysgu o’r cartref yn opsiwn i blant yr Iseldiroedd (Blok, 2004). Credwyd fod dysgu o adref yn berygl ar gyfer datblygiad plant. Dywed y National Centre on Education and the Economy (No Date) fod nawdeg wyth y cant o blant yr Iseldiroedd yn dechrau meithrin erbyn tair blwydd a deg mis oed, sef yr oedran cynharaf mae’r llywodraeth yn hawlio plant i ddechrau meithrin. Erbyn eu bod yn cyrraedd pum blwydd oed maent yn mynychu’r ysgol gynradd. Mae’r oedrannau tamaid bach yn wahanol yng Nghymru, lle mae gan blant sydd yn ddwy flwydd oed yr hawl i fynychu’r ysgol feithrin cyn symud i’r ysgol gynradd pan fyddai’n cyrraedd pedair blwydd oed. 
Yng Nghymru rydym yn dilyn fframwaith y Cyfnod Sylfaen, lle rydym yn hybu plant i ddysgu drwy chwarae, mae’r Iseldiroedd i weld yn canolbwyntio mwy ar bynciau a sgiliau sylfaenol, fel darllen, ysgrifennu a rhifedd (Kuiper, No Date). Yn y flwyddyn ddiwethaf o’r ysgol gynradd, bu plant yn gorfod eistedd arholiadau cenedlaethol, lle bu’r canlyniadau yn penderfynu ar ba ysgol uwchradd bydd y plant yn mynychu. Mae’r ysgolion uwchradd yn cael eu rhannu i dair gwahanol gategori yn y Iseldiroedd, sef, 
ysgol gyffredinol, academaidd neu alwedigaethol. Ers 2007, yn yr Iseldiroedd mae’n rhaid i unigolion mynychu’r ysgol tan eu bod yn undeg-wyth blwydd oed, neu tan eu bod yn cael cymhwyster sylfaenol (National Centre on Education and the Economy, No Date). Er bod y cwricwlwm yn yr Iseldiroedd yn canolbwyntio ar rhai pynciau eraill, dangoswyd data fod gordewdra yn ymddangos i fod yn broblem yn enwedig mewn plant wrth iddynt fynd yn hyn. Mae rhai yn dadlau fod hyn yn dechrau fod yn broblem oherwydd bod cymaint o bwysau ar blant i wneud yn dda yn eu gwaith darllen, ysgrifenedig a rhifedd, nid ydyn yn cael y cyfleoedd ar addysg i gymryd rhan mewn gweithgareddau corfforol (Jurg et al, 2006). 
Dyma ble mae’r cwrricwlwm yn debyg ag yn wahanol rhwng yr Iseldiroedd a Chymru. Mae’r Iseldiroedd yn canolbwyntio ar waith darllen, ysgrifenedig a rhifedd, ag yna edrych ar bynciau eraill yn ychwanegol. Lle mae Cymru yn hybu plant oedran y Cyfnod Sylfaen i ddysgu pynciau'r fframwaith drwy chwarae, darganfod a chymryd risgiau. Felly mae’r fframwaith yng Nghymru yn hybu plant i ddysgu sgiliau fel ysgrifennu, a darllen wrth wneud, chwarae a defnyddio dychymyg (Cyfnod Sylfaen, 2015). Er bod gordewdra hefyd yn broblem yng Nghymru, does dim tystiolaeth i ddangos fod cysylltiadau rhwng gordewdra a’r ffordd mae addysg yn cael eu dosbarthu yn y ddwy wlad ddewisedig, ond y pwysau sydd yn eistedd ar ysgwyddau y disgyblion. 
Yn ôl Masten et al (1988) mae ymchwil yn dangos fod plant  sydd yn dioddef o straen yn fwy tebygol o fod yn aflonydd, a ddim mor llwyddiannus i gymharu ar rai sydd yn gyfforddus mewn amgylchedd ysgol.
Mewn byd sydd yn newid yn gyflym, o ran technoleg, costau byw, swyddi rhieni, ysgolion, a iaith. Dyma rhai enghreifftiau sydd yn effeithio teuluoedd heddiw, ag o ganlyniad yn gallu rhoi straen ar y plant. Un ffactor sydd yn medru rhoi straen ar blant o fewn amgylchedd yr ysgol ydy eu hiaith cartrefol, ar hawl i siarad eu hiaith cartrefol wrth iddynt ddysgu. 
Yn ôl Cyngor Ceredigion (2017) caiff pynciau eu cyflwyno yng Nghymraeg a Saesneg o fewn y sîr, a bod hyn yn ofyniad hanfodol sy'n adlewyrchu gofynion y Cwricwlwm Cenedlaethol. Ond caiff darpariaethau arbennig eu cynnig os fod y disgybl wedi symud i’r ardal yn ddiweddar, wedi symud o dramor sydd ddim yn siarad Cymraeg na Saesneg, neu disgybl sydd wedi cael eu hasesu a bod y canlyniadau yn dangos rhai anghenion ychwanegol. 
Er enghraifft bu un ysgol gyfun yng Ngheredigion sydd eisoes wedi cau, yn hyrwyddo eu bod yn ysgol ddwyieithog (Schoolguide.co.uk, no date). Fodd bynnag, yn ôl adroddiad gan Estyn (2013) caiff bron pob agwedd o’r cwricwlwm eu cyflwyno trwy gyfrwng y Gymraeg yn yr ysgol. Felly beth am y canran o blant sydd methu neu ddim yn hyderus iawn yn siarad Cymraeg. Mewn adroddiad gan Estyn, maent yn dweud fod tystiolaeth yn dangos fod plant ifanc yn gwneud cynnydd da wrth ddysgu iaith newydd, lle bu plant rhwng tri a pum blwydd oed yn derbyn sylfaen da ar gyfer dysgu’r iaith ychwanegol. Er hynny dwedir, er bod eu sgiliau yn datblygu yn dda, gan amlaf nid yw sgiliau ysgrifennu na darllen Cymraeg yn dderbyniol (Estyn, 2002).
Bu rhai plant yn fwy cyfforddus i ddysgu am yr iaith, a bu rhai eraill yn fwy cyfforddus i ddysgu wrth ddefnyddio’r iaith, felly bu angen i rieni ac athrawon asesu’r plentyn ar ba ffordd mae’r plentyn i weld yn datblygu yn yr iaith (Marsh, No Date). Er bod dim tystiolaeth yn dangos fod y straen o ddysgu iaith newydd, neu fethu deall yr iaith sy’n cael eu siarad yn yr ysgol yn cael effaith ar blant, mae tystiolaeth yn dangos fod dysgu ail iaith yn fudd i blant. Yn ôl Gibbons (1997) mae gan blant dwyieithog fanteision dros blant uniaith, o ran datblygiad gwybyddol. Dwedir fod hyn yn rhoi mwy o allu i blant ar gyfer datrys problemau, yn ogystal ag agor drysau iddynt yn y dyfodol. Fodd bynnag, yn ôl Macintyre a Gardner (1994) allai dysgu ail iaith achosi pryder i ddisgyblion pan mae’n dod i brofion, ac arholiadau. Wrth iddynt ddysgu am yr iaith, prosesi’r iaith, a defnyddio’r iaith yn eu gwaith, ag i rai, mae canlyniadau'r arholiadau a phrofion yn medru teimlo fel diwedd y byd, gan fod rhai canlyniadau yn medru cael effaith ar eich dyfodol. Er bod Gibbons yn sôn am y manteision mae dwyieithrwydd yn cael ar blant, mae Extra a Verhorven (2011) yn trafod sut mae plant sydd yn dod o gefndir dwyieithog, ond yn cymdeithasu yn yr un iaith ddewisedig, er eu bod yn deall y ddwy iaith. Ond mae Cummins a Swain (2014) yn dadlau gyda hyn, wrth ddweud beth yw pwynt fod yn ddwyieithog o gwbl, os fod y system addysgol yn hybu twf a datblygiad mewn un iaith yn unig?
Yng Nghymru mae llyfryn y fframwaith yr ydym yn dilyn, sef y Cyfnod Sylfaen yn cael eu ddosbarthu yng Nghymraeg ag yn Saesneg, ond er mwyn cyrraedd gofynion y Cwricwlwm Cenedlaethol, mae’n rhaid bod y gweithgareddau sydd yn cael eu cynllunio, cael eu dosbarthu trwy gyfrwng y Gymraeg. Er nad yw hyn yn cael eu nodi yn y canllawiau. Felly i’n plant yng Nghymru, os nad yw Cymraeg yn cael eu cyflwyno adref, fe fydd yn cael eu cyflwyno o fewn sefydliadau blynyddoedd cynnar, boed yn feithrinfa sydd yn cynnig sesiynau ‘Mudiad Meithrin’, sesiynau Cylch ti a fi, neu ysgol gynradd. 
Yn ôl The Network of Dutch Bilingual Schools (No Date), mae’r Iseldiroedd yn hybu ysgolion ag addysg ddwyieithog, gan fod ysgolion wedi cymryd hyn ar eu pennau eu hun i helpu disgyblion i ddatblygu. Mae hyn wedi bodoli yn yr Iseldiroedd ers y flwyddyn 1989, lle ddaeth yn fwy poblogaidd a mabwysiadwyd y prosiect gan ran fwyaf o’r ysgolion yn yr Iseldiroedd. Er ar y dechrau pan ddechreuwyd ysgolion mabwysiadu'r prosiect, nid oedd fframwaith na chanllawiau i’w dilyn, felly bu’r ffordd oedd yr iaith yn cael eu dysgu i fyny i’r ysgol fel sefydliad i’w benderfynu. Ond wrth i lawer mwy o ysgolion a sefydliadau mabwysiadi’r prosiect, penderfynodd y Llywodraeth cyhoeddi canllawiau, er mwyn sicrhau fod yr iaith yn cael eu dosbarthu yn effeithiol ag yn gywir. 
Yn ôl Smith (2015) mae bron i undeg pump y cant o ysgolion cynradd yn yr iseldiroedd erbyn hyn yn medru darparu addysg trwy gyfrwng y Saesneg, Ffrenig neu Almaeneg. Mae’r Iseldiroedd wedi gwneud arbrofion ac asesiadau er mwyn darganfod os caiff hyn dylanwad positif ar ddatblygiad plant. Penderfynwyd gan y Llywodraeth eu bod am ymestyn sgiliau eu disgyblion a’i galluogi nhw i ddefnyddio mwy nag un iaith yn eu gwaith, a trwy gydol eu bywydau. 
Wrth edrych ar sut mae byw yn yr Iseldiroedd a Chymru yn dylanwadu ar fywydau plant, mae’r ddwy wlad yn wahanol mewn rhai ffyrdd, ag yn debyg mewn ffyrdd eraill. Ar y cyfan mae’r ddwy wlad yn ymddangos yn hollol wahanol, wrth feddwl am y tri phwynt sydd wedi eu trafod trwy gydol yr aseiniad. Mae’r Iseldiroedd yn cael eu cyfleu fel gwlad galed i fyw ynddo os eich bod yn dod o wlad neu gefndir gwahanol yn wreiddiol. Lle mae Cymru i weld yn sicrhau fod plant tramor yn cael eu gwneud i deimlo’n gartrefol wrth i ni weithredu sawl gyfraith er mwyn amddiffyn nhw o hiliaeth o unrhyw fath. Yn ôl Hutcheon (2009) mae plant yn cymryd sylw ac adnabod ffactorau o hiliaeth yn gynnar yn eu bywydau, lle mae hyn yn medru effeithio arnynt, ar y ffordd maen nhw’n edrych ar bobl o dramor, a sut maent yn trin plant a theuluoedd o dramor. Ond pan ddaw i edrych ar sut mae addysg yn cael eu dosbarthu yn y ddwy wlad, mae rheolau yn yr Iseldiroedd i weld yn llawer mwy llym na beth ydyn nhw yng Nghymru. Nid oes hawl i blant cael eu dysgu o adref yn yr Iseldiroedd, lle mae hyn yn cael eu derbyn yng Nghymru. O fewn amgylched yr ysgol mae’r Iseldiroedd yn dueddol o ganolbwyntio ar dri maes yn benodol lle mae’r cwricwlwm yng Nghymru yn canolbwyntio ar y saith maes o ddysgu, ag yn clymu rhai ardaloedd mewn i’w gilydd er mwyn datblygu sawl sgil ar y tro. 
Wrth edrych ar sut mae’r ddwy wlad yn hybu dwyieithrwydd o fewn addysg. Mae hyn yn arddangos fod y ddwy wlad yn hollol wahanol, gan fod yr Iseldiroedd wedi mabwysiadi brosiect i hybu amlieithrwydd yn yr ysgolion, lle mae Cymru yn canolbwyntio ar hybu iaith eu cenedl eu hun yn gyntaf, sef y Gymraeg. Creda Tait (2015) allwch byth deall un iaith, tan eich bod yn deall dau. Ag ers 2014, cafodd eu wneud yn hanfodol i blant rhwng saith ag unarddeg oed astudio un iaith tramor, cafodd hyn eu gwneud mewn ymgyrch i gau'r gap rhwng addysg ym Mhrydain a systemau addysg tramor. 
[bookmark: _GoBack]I gloi, yn ôl Lee a Yoo (2014) mae’r ardal a’r wlad yr ydym yn byw ynddo yn dylanwadu ar ei’n bywydau, a cael effaith ar ei’n lles. Ffactorau eraill sydd yn cael effaith ar ei’n amgylchedd yw teulu, ysgol a hawliau dynol. Felly wrth gymharu'r ddwy wlad mae nodweddai tebyg i ddwyieithrwydd ac addysg yn y wlad, yn medru fod yn nodwedd bositif i blant sydd yn byw yn yr Iseldiroedd, ond pan edrychwn ar y ffordd mae’r wlad yn gweithredu hawliau plant, efallai nid yw lles y plant ar y cyfan yn dod i’r brig. Ac wrth edrych ar Gymru, mae’n ymddangos fod hawliau plant yn cael eu gweithredu, ond fod dal i fod rhai pryderon ynglŷn â sut maent yn cael eu gweithredu. Ond efallai fod lle i wella ynglŷn â sut yr ydym yn hybu amlieithrwydd yng Nghymru, a’i glymu mewn yn ei’n gwricwlwm. Er hyn, mae’r Iseldiroedd dal i ddod i’r brig wrth edrych ar tabl Unicef (2007) sydd yn asesu lles plant mewn gwledydd penodol.
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